
Sicherheitswarnungen          DE 

 

 Brandgefahr: Wandpaneele sind nicht für den Einsatz in unmittelbarer Nähe von offenen Flammen oder 

starker Hitze geeignet. 

 Erstickungsgefahr: Kleine Teile oder Verpackungsmaterialien von Wandpaneelen können eine 

Erstickungsgefahr für Kinder darstellen. Verpackung nach Gebrauch sicher entsorgen. 

 Scharfe Kanten: Beim Zuschneiden der Paneele können scharfe Kanten entstehen. Trage stets 

Schutzhandschuhe und Augenschutz. 

 Staubbildung: Beim Sägen oder Schleifen der Paneele können gesundheitsschädliche Stäube 

entstehen. Atemschutzmaske (mindestens FFP2) verwenden. 

 Feuchtigkeits- und Schimmelbildung: Werden die Paneele in schlecht belüfteten oder feuchten 

Räumen installiert, kann es zu Feuchtigkeitsansammlungen und Schimmelbildung kommen. 

 Kinder- und Haustiersicherheit: Vorsicht bei Paneelen mit herausstehenden Dekorelementen oder 

scharfen Kanten: Verletzungsgefahr bei Berührung oder Aufprall. Ecken und Kanten sollten abgedeckt 

werden. 

 

Verwendungszweck und -beschränkungen 

 

Anwendungsbereich: Geeignet für die dekorative Wandgestaltung in Innenräumen. Schall- und 

Wärmeisolierende Eigenschaften (abhängig vom Modell). Einsatz in Wohnräumen, Büros oder Geschäftsräumen. 

Verwendungsbeschränkungen: Nicht geeignet für den Außenbereich oder Räume mit hoher Feuchtigkeit (z. B. 

Badezimmer oder Saunen), sofern nicht explizit als feuchtigkeitsresistent gekennzeichnet. Keine Verwendung als 

tragendes Bauelement oder als Schutzverkleidung in sicherheitskritischen Bereichen. Nicht als Bodenbelag oder 

für Deckeninstallationen zugelassen, sofern keine spezifische Kennzeichnung vorliegt. 

 

Wartungs-, Pflege- und Entsorgungshinweise 

 

Wartung: Regelmäßige Sichtprüfung auf Beschädigungen, Risse oder lose Befestigungen. Beschädigte Paneele 

sollten sofort ausgetauscht werden, um weitere Schäden oder Verletzungen zu vermeiden. 

Pflege: Mit einem trockenen oder leicht feuchten Mikrofasertuch reinigen. Keine scheuernden oder ätzenden 

Reinigungsmittel verwenden. Vor intensiver Sonneneinstrahlung schützen, um Farbveränderungen zu vermeiden. 

Nicht mit Wasser durchtränken, um Materialverformungen zu verhindern. 

Entsorgung: Wandpaneele können gemäß den örtlichen Vorschriften für Baumaterialien entsorgt werden. 

Materialien mit Schadstoffen (z. B. lackierte oder imprägnierte Paneele) müssen in speziellen Recyclingstellen 

abgegeben werden. 

 

Montagehinweis 

 

Vorbereitung 

 Untergrund prüfen: Sicherstellen, dass die Wand trocken, sauber, staubfrei und tragfähig ist. 

 Akklimatisierung: Die Paneele mindestens 48 Stunden vor der Montage im Raum lagern, damit sie 

sich an die Raumtemperatur anpassen können. 

 Werkzeuge bereitstellen: Maßband, Wasserwaage, Bohrer, Säge, Schrauben oder Klebematerial. 

 

Monatge 

 Markierung & Zuschnitt: Position der Paneele an der Wand anzeichnen. Paneele bei Bedarf mit einer 

geeigneten Säge auf die gewünschte Größe zuschneiden. 

 Klebemontage: Geeigneten Montagekleber auf die Rückseite der Paneele auftragen und fest an die 

Wand drücken. 

 Schraubenmontage: Paneele mit Dübeln und Schrauben nach Herstelleranleitung sicher befestigen. 

 Abschlussarbeiten: Übergänge mit Leisten oder Profilen abdecken, um eine saubere Optik zu 

gewährleisten. 

 

Hinweis zu Statik und Belastung der Wand 

Bei der Montage auf Leichtbauwänden oder Gipskarton muss geprüft werden, ob die Wand die zusätzliche Last 

tragen kann. Verstärkungen können erforderlich sein.  



Safety warnings           EN 

 

 Fire hazard: wall panels are not suitable for use in close proximity to naked flames or sources of intense 

heat. 

 Choking hazard: small parts or packaging materials from wall panels can pose a choking hazard for 

children. Please dispose of packaging safely after use. 

 Sharp edges: sharp edges can arise when cutting the panels to size. Always wear protective gloves and 

eye protection. 

 Dust formation: Harmful dusts may be created when sawing or sanding the panels. Use a respirator 

mask (at least FFP2). 

 Moisture and mold formation: If the panels are installed in poorly ventilated or damp rooms, moisture 

build-up and mold formation may occur. 

 Child and pet safety: Caution with panels that have protruding decorative elements or sharp edges: risk 

of injury from touching or impact. Corners and edges should be covered. 

 

Intended use and restrictions 

 

Area of application: Suitable for decorative interior wall design. Sound and heat insulating properties (depending 

on the model). Use in living rooms, offices or business premises. 

Restrictions on use: Not suitable for outdoor use or in rooms with high humidity (e.g. bathrooms or saunas), 

unless explicitly labeled as moisture resistant. Not for use as a load-bearing structural element or as protective 

cladding in safety-critical areas. Not approved for use as flooring or for ceiling installations, unless specifically 

labeled. 

 

Maintenance, care and disposal instructions 

 

Maintenance: Regular visual inspection for damage, cracks or loose fixings. Damaged panels should be replaced 

immediately to avoid further damage or injury. 

Care: Clean with a dry or slightly damp microfiber cloth. Do not use abrasive or caustic cleaning agents. Protect 

from intense sunlight to avoid color changes. Do not saturate with water to prevent material deformation. 

Disposal: Wall panels can be disposed of in accordance with local regulations for building materials. Materials 

containing pollutants (e.g. painted or impregnated panels) must be disposed of at special recycling centers. 

 

Installation instructions 

 

Preparation 

 Check substrate: Ensure that the wall is dry, clean, dust-free and capable of holding the panels. 

 Acclimatization: Allow the panels to acclimatize for at least 48 hours in the room where they are to be 

installed so that they can adjust to the room temperature. 

 Tools: Tape measure, spirit level, drill, saw, screws or adhesive. 

 

Installation 

 Marking & cutting: Mark the position of the panels on the wall. If necessary, cut the panels to the 

desired size using a suitable saw. 

 Adhesive installation: Apply a suitable mounting adhesive to the back of the panels and press firmly 

against the wall. 

 Screw mounting: Securely fasten the panels with anchors and screws according to the manufacturer's 

instructions. 

 Finishing work: Cover transitions with moldings or profiles to ensure a clean look. 

 

Note on statics and wall loading 

When installing on lightweight or plasterboard walls, it is important to check whether the wall can bear the 

additional load. Reinforcements may be required. 

  



Avertissements de sécurité         FR/BE 

 

 Risque d'incendie : les panneaux muraux ne sont pas conçus pour être utilisés à proximité immédiate 

de flammes nues ou d'une chaleur intense. 

 Risque d'étouffement : les petites pièces ou les matériaux d'emballage des panneaux muraux peuvent 

présenter un risque d'étouffement pour les enfants. Éliminer l'emballage en toute sécurité après 

utilisation. 

 Bords tranchants : Des bords tranchants peuvent apparaître lors de la découpe des panneaux. Portez 

toujours des gants de protection et une protection oculaire. 

 Formation de poussière : Le sciage ou le ponçage des panneaux peut générer des poussières 

nocives. Utiliser un masque de protection respiratoire (au moins FFP2). 

 Formation d'humidité et de moisissures : Si les panneaux sont installés dans des pièces mal 

ventilées ou humides, de l'humidité peut s'accumuler et des moisissures peuvent se former. 

 Sécurité des enfants et des animaux domestiques : attention aux panneaux dont les éléments 

décoratifs dépassent ou dont les bords sont tranchants : Risque de blessure en cas de contact ou de 

choc. Les coins et les bords doivent être recouverts. 

 

Usage prévu et restrictions d'utilisation 

 

Domaine d'application : Convient pour l'aménagement mural décoratif en intérieur. Propriétés d'isolation 

acoustique et thermique (selon le modèle). Utilisation dans les pièces d'habitation, les bureaux ou les locaux 

commerciaux. 

Restrictions d'utilisation : Ne convient pas à l'extérieur ou aux pièces très humides (par ex. salles de bains ou 

saunas), sauf si explicitement indiqué comme résistant à l'humidité. Pas d'utilisation comme élément de 

construction porteur ou comme revêtement de protection dans des zones critiques en termes de sécurité. Non 

autorisé comme revêtement de sol ou pour des installations au plafond, sauf marquage spécifique. 

 

Instructions de maintenance, d'entretien et d'élimination 

 

Entretien : inspection visuelle régulière pour détecter les dommages, les fissures ou les poses desserrées. Les 

panneaux endommagés doivent être remplacés immédiatement afin d'éviter tout autre dommage ou blessure. 

Entretien : nettoyer avec un chiffon en microfibres sec ou légèrement humide. Ne pas utiliser de produits de 

nettoyage abrasifs ou corrosifs. Protéger des rayons solaires intenses afin d'éviter toute altération de la couleur. 

Ne pas imbiber d'eau afin d'éviter toute déformation du matériau. 

Élimination des déchets : Les panneaux muraux peuvent être éliminés conformément aux réglementations 

locales relatives aux matériaux de construction. Les matières contenant des substances nocives (par exemple, 

les panneaux peints ou imprégnés) doivent être déposées dans des centres de recyclage spéciaux. 

 

Instructions de montage 

 

Préparation 

 Contrôler le support : S'assurer que le mur est sec, propre, exempt de poussière et solide. 

 Acclimatation : stocker les panneaux dans la pièce au moins 48 heures avant le montage afin qu'ils 

puissent s'adapter à la température ambiante. 

 Préparer les outils : Mètre ruban, niveau à bulle, perceuse, scie, vis ou matériel de collage. 

 

Moisge 

 Marquage & découpe : marquer la position des panneaux sur le mur. Si nécessaire, découper les 

panneaux à la taille souhaitée à l'aide d'une scie appropriée. 

 Montage par collage : appliquer une colle de montage appropriée au dos des lambris et les presser 

fermement contre le mur. 

 Montage par vis : fixer solidement les lambris à l'aide de chevilles et de vis conformément aux 

instructions du fabricant. 

 Travaux de finition : Recouvrir les transitions avec des baguettes ou des profilés afin de garantir un 

aspect propre. 

 

Remarque concernant la statique et la charge du mur 

En cas de montage sur des cloisons légères ou du placoplâtre, il faut vérifier si le mur peut supporter la charge 

supplémentaire. Des renforts peuvent être nécessaires. 

  



Veiligheidswaarschuwingen         NL 

 

 Brandgevaar: Wandpanelen zijn niet geschikt voor gebruik in de onmiddellijke nabijheid van open vuur 

of intense hitte. 

 Verstikkingsgevaar: Kleine onderdelen of verpakkingsmaterialen van wandpanelen kunnen 

verstikkingsgevaar opleveren voor kinderen. Gooi de verpakking na gebruik op een veilige manier weg. 

 Scherpe randen: Bij het op maat snijden van de panelen kunnen scherpe randen ontstaan. Draag altijd 

beschermende handschoenen en oogbescherming. 

 Stofvorming: Bij het zagen of schuren van de panelen kan schadelijk stof ontstaan. Gebruik een 

ademhalingstoestel (minstens FFP2). 

 Vocht- en schimmelvorming: Als de panelen worden geïnstalleerd in slecht geventileerde of vochtige 

ruimtes, kan vocht zich ophopen en schimmelvorming optreden. 

 Veiligheid van kinderen en huisdieren: Pas op met panelen met uitstekende decoratieve elementen of 

scherpe randen: Risico op letsel bij aanraking of stoten. Hoeken en randen moeten worden afgedekt. 

 

Beoogd gebruik en beperkingen 

 

Toepassingsgebied: Geschikt voor decoratieve wandvormgeving in interieurs. Geluids- en warmte-isolerende 

eigenschappen (afhankelijk van model). Gebruik in woonruimtes, kantoren of commerciële ruimtes. 

Gebruiksbeperkingen: Niet geschikt voor gebruik buitenshuis of in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid (bijv. 

badkamers of sauna's), tenzij expliciet gelabeld als vochtbestendig. Niet voor gebruik als dragend constructie-

element of als beschermende bekleding in veiligheidskritische ruimtes. Niet goedgekeurd als vloerbedekking of 

voor plafondinstallaties, tenzij uitdrukkelijk geëtiketteerd. 

 

Onderhouds-, verzorgings- en verwijderingsinstructies 

 

Onderhoud: Regelmatige visuele inspectie op beschadigingen, scheuren of losse bevestigingen. Beschadigde 

panelen moeten onmiddellijk vervangen worden om verdere schade of letsel te voorkomen. 

Onderhoud: Reinig met een droge of licht vochtige microvezeldoek. Gebruik geen schurende of bijtende 

reinigingsmiddelen. Bescherm tegen intens zonlicht om kleurveranderingen te voorkomen. Niet onderdompelen in 

water om vervorming van het materiaal te voorkomen. 

Verwijdering: Wandpanelen kunnen worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften voor 

bouwmaterialen. Materialen die schadelijke stoffen bevatten (bijv. geverfde of geïmpregneerde panelen) moeten 

naar speciale recyclingcentra worden gebracht. 

 

Installatie-instructies 

 

Voorbereiding 

 Controleer de ondergrond: Zorg ervoor dat de muur droog, schoon, stofvrij en stabiel is. 

 Acclimatisatie: Leg de panelen minstens 48 uur voor de installatie in de kamer zodat ze zich kunnen 

aanpassen aan de kamertemperatuur. 

 Voor gereedschap zorgen: Meetlint, waterpas, boor, zaag, schroeven of lijmmateriaal. 

 

Montage 

 Markeren en snijden: Markeer de positie van de panelen op de muur. Zaag de panelen indien nodig op 

de gewenste maat met een geschikte zaag. 

 Zelfklevende montage: Breng geschikte montagelijm aan op de achterkant van de panelen en druk ze 

stevig op de muur. 

 Schroefbevestiging: Bevestig de panelen stevig met pluggen en schroeven volgens de instructies van 

de fabrikant. 

 Afwerking: Bedek overgangen met sierlijsten of profielen voor een strakke uitstraling. 

 

Opmerking over statica en belasting van de muur 

Controleer bij installatie op lichte muren of gipsplaat of de muur de extra belasting kan dragen. Verstevigingen 

kunnen nodig zijn. 

  



Advertencias de seguridad         ES 

 

 Peligro de incendio: Los paneles murales no son adecuados para su uso cerca de llamas o calor 

intenso. 

 Peligro de asfixia: Las piezas pequeñas o los materiales de embalaje de los paneles murales pueden 

suponer un peligro de asfixia para los niños. Deseche el embalaje de forma segura después de su uso. 

 Bordes afilados: Pueden producirse bordes afilados al cortar los paneles a medida. Utilice siempre 

guantes protectores y protección ocular. 

 Formación de polvo: El serrado o lijado de los paneles puede generar polvo nocivo. Utilice una 

mascarilla respiratoria (como mínimo FFP2). 

 Formación de humedad y moho: Si los paneles se instalan en habitaciones mal ventiladas o 

húmedas, puede acumularse humedad y formarse moho. 

 Seguridad de niños y mascotas: Tenga cuidado con los paneles con elementos decorativos salientes 

o bordes afilados: Riesgo de lesiones por contacto o impacto. Las esquinas y los bordes deben cubrirse. 

 

Uso previsto y restricciones 

 

Ámbito de aplicación: Adecuado para el diseño decorativo de paredes en interiores. Propiedades de 

aislamiento acústico y térmico (según modelo). Uso en espacios habitables, oficinas o locales comerciales. 

Restricciones de uso: No apto para uso en exteriores ni en espacios con mucha humedad (por ejemplo, cuartos 

de baño o saunas), a menos que esté explícitamente etiquetado como resistente a la humedad. No debe 

utilizarse como elemento estructural portante ni como revestimiento de protección en zonas de seguridad crítica. 

No está aprobado como revestimiento de suelos ni para instalaciones en techos, a menos que esté 

expresamente etiquetado. 

 

Instrucciones de mantenimiento, cuidado y eliminación 

 

Mantenimiento: Inspección visual periódica para detectar daños, grietas o fijaciones sueltas. Los paneles 

dañados deben sustituirse inmediatamente para evitar más daños o lesiones. 

Cuidado: Limpiar con un paño de microfibra seco o ligeramente humedecido. No utilice productos de limpieza 

abrasivos o corrosivos. Proteger de la luz solar intensa para evitar cambios de color. No mojar con agua para 

evitar deformaciones del material. 

Eliminación: Los paneles de pared pueden eliminarse de acuerdo con la normativa local sobre materiales de 

construcción. Los materiales que contengan sustancias nocivas (por ejemplo, paneles pintados o impregnados) 

deben llevarse a centros de reciclaje especiales. 

 

Instrucciones de instalación 

 

Preparación 

 Compruebe el sustrato: Asegúrese de que la pared esté seca, limpia, libre de polvo y estable. 

 Aclimatación: Almacene los paneles en la habitación durante al menos 48 horas antes de la instalación 

para que puedan adaptarse a la temperatura ambiente. 

 Prevea herramientas: Cinta métrica, nivel de burbuja, taladro, sierra, tornillos o material adhesivo. 

 

Montaje 

 Marcado y corte: Marque la posición de los paneles en la pared. Si es necesario, corte los paneles a la 

medida requerida con una sierra adecuada. 

 Montaje con adhesivo: Aplique un adhesivo de montaje adecuado en la parte posterior de los paneles 

y presione firmemente sobre la pared. 

 Fijación con tornillos: Fija los paneles con tacos y tornillos siguiendo las instrucciones del fabricante. 

 Acabado: Cubra las transiciones con molduras o perfiles para garantizar un aspecto limpio. 

 

Nota sobre la estática y la carga en la pared 

Cuando se instala sobre paredes ligeras o de cartón yeso, debe comprobarse si la pared puede soportar la carga 

adicional. Pueden ser necesarios refuerzos. 

  



Avvertenze di sicurezza          IT 

 

 Pericolo di incendio: i pannelli per pareti non sono adatti all'uso nelle immediate vicinanze di fiamme 

libere o di calore intenso. 

 Pericolo di soffocamento: piccole parti o materiali di imballaggio dei pannelli a parete possono 

rappresentare un pericolo di soffocamento per i bambini. Smaltire l'imballaggio in modo sicuro dopo 

l'uso. 

 Spigoli vivi: Quando si tagliano i pannelli su misura, possono formarsi spigoli vivi. Indossare sempre 

guanti protettivi e protezioni per gli occhi. 

 Formazione di polvere: La segatura o la levigatura dei pannelli può generare polveri nocive. Utilizzare 

un respiratore (almeno FFP2). 

 Formazione di umidità e muffa: Se i pannelli vengono installati in locali poco ventilati o umidi, si può 

accumulare umidità e formare muffa. 

 Sicurezza dei bambini e degli animali domestici: fare attenzione ai pannelli con elementi decorativi 

sporgenti o bordi taglienti: Rischio di lesioni in caso di contatto o impatto. Gli angoli e i bordi devono 

essere coperti. 

 

Uso previsto e restrizioni 

 

Campo di applicazione: Adatto per la progettazione di pareti decorative in interni. Proprietà di isolamento 

acustico e termico (a seconda del modello). Utilizzo in ambienti abitativi, uffici o locali commerciali. 

Limitazioni d'uso: Non è adatto per l'uso all'esterno o in ambienti ad alta umidità (ad es. bagni o saune), a meno 

che non sia esplicitamente indicato come resistente all'umidità. Non utilizzabile come elemento strutturale 

portante o come rivestimento protettivo in aree critiche per la sicurezza. Non è approvato come rivestimento per 

pavimenti o per installazioni a soffitto, a meno che non sia espressamente indicato. 

 

Istruzioni per la manutenzione, la cura e lo smaltimento 

 

Manutenzione: controllo visivo regolare per verificare la presenza di danni, crepe o fissaggi allentati. I pannelli 

danneggiati devono essere sostituiti immediatamente per evitare ulteriori danni o lesioni. 

Cura: pulire con un panno in microfibra asciutto o leggermente umido. Non utilizzare detergenti abrasivi o 

corrosivi. Proteggere dalla luce solare intensa per evitare alterazioni del colore. Non bagnare con acqua per 

evitare la deformazione del materiale. 

Smaltimento: I pannelli per pareti possono essere smaltiti in conformità alle normative locali sui materiali da 

costruzione. I materiali contenenti sostanze nocive (ad es. pannelli verniciati o impregnati) devono essere portati 

in appositi centri di riciclaggio. 

 

Istruzioni per l'installazione 

 

Preparazione 

 Controllare il substrato: Assicurarsi che la parete sia asciutta, pulita, priva di polvere e stabile. 

 Acclimatazione: conservare i pannelli nella stanza per almeno 48 ore prima dell'installazione, in modo 

che possano adattarsi alla temperatura dell'ambiente. 

 Fornire gli strumenti: Nastro di misurazione, livella, trapano, sega, viti o materiale adesivo. 

 

Montaggio 

 Marcatura e taglio: segnare la posizione dei pannelli sulla parete. Se necessario, tagliare i pannelli 

nella misura richiesta con una sega adatta. 

 Montaggio adesivo: applicare l'adesivo di montaggio adatto sul retro dei pannelli e premere 

saldamente sulla parete. 

 Montaggio a vite: fissare saldamente i pannelli con tasselli e viti secondo le istruzioni del produttore. 

 Finitura: Coprire le transizioni con modanature o profili per garantire un aspetto pulito. 

 

Nota sulla statica e sul carico della parete 

In caso di installazione su pareti leggere o in cartongesso, è necessario verificare se la parete può sopportare il 

carico aggiuntivo. Potrebbe essere necessario un rinforzo. 

  



Säkerhetsvarningar          SE 

 

 Brandfara: Väggpaneler är inte lämpliga att använda i omedelbar närhet av öppen eld eller stark värme. 

 Kvävningsrisk: Smådelar eller förpackningsmaterial från väggpaneler kan utgöra en kvävningsrisk för 

barn. Kassera förpackningen på ett säkert sätt efter användning. 

 Vassa kanter: Skarpa kanter kan uppstå när panelerna kapas till rätt storlek. Använd alltid 

skyddshandskar och ögonskydd. 

 Dammbildning: Sågning eller slipning av skivorna kan ge upphov till skadligt damm. Använd 

andningsskydd (minst FFP2). 

 Fukt- och mögelbildning: Om panelerna monteras i dåligt ventilerade eller fuktiga rum kan fukt 

ansamlas och mögel bildas. 

 Säkerhet för barn och husdjur: Var försiktig med paneler med utskjutande dekorativa element eller 

vassa kanter: Risk för skador vid kontakt eller stötar. Hörn och kanter bör täckas över. 

 

Avsedd användning och begränsningar 

 

Användningsområde: Lämplig för dekorativ väggdesign i interiörer. Ljud- och värmeisolerande egenskaper 

(beroende på modell). Användning i bostäder, kontor eller affärslokaler. 

Begränsningar i användningen: Inte lämplig för utomhusbruk eller rum med hög luftfuktighet (t.ex. badrum eller 

bastu), såvida den inte uttryckligen är märkt som fuktresistent. Får inte användas som bärande 

konstruktionselement eller som skyddsbeklädnad i säkerhetskritiska områden. Ej godkänd som golvbeläggning 

eller för takinstallationer, om inte annat anges på särskild etikett. 

 

Instruktioner för underhåll, skötsel och avfallshantering 

 

Underhåll: Regelbunden visuell inspektion med avseende på skador, sprickor eller lösa infästningar. Skadade 

paneler ska omedelbart bytas ut för att undvika ytterligare skador eller personskador. 

Skötsel: Rengör med en torr eller lätt fuktad mikrofiberduk. Använd inte slipande eller frätande rengöringsmedel. 

Skydda mot intensivt solljus för att undvika färgförändringar. Blötlägg inte med vatten för att förhindra att 

materialet deformeras. 

Avfallshantering: Väggpaneler kan kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för byggmaterial. Material som 

innehåller skadliga ämnen (t.ex. målade eller impregnerade paneler) måste lämnas till särskilda 

återvinningscentraler. 

 

Anvisningar för montering 

 

Förberedelser 

 Kontrollera underlaget: Se till att väggen är torr, ren, dammfri och stabil. 

 Acklimatisering: Förvara panelerna i rummet i minst 48 timmar före monteringen så att de kan anpassa 

sig till rumstemperaturen. 

 Tillhandahåll verktyg: Måttband, vattenpass, borr, såg, skruvar eller lim. 

 

Montering 

 Märkning och kapning: Märk ut panelernas placering på väggen. Kapa vid behov panelerna till önskad 

storlek med hjälp av en lämplig såg. 

 Självhäftande montering: Applicera lämpligt monteringslim på baksidan av panelerna och tryck fast dem 

ordentligt på väggen. 

 Skruvmontering: Fäst panelerna ordentligt med pluggar och skruvar enligt tillverkarens anvisningar. 

 Avslutande arbete: Täck övergångar med lister eller profiler för att säkerställa ett rent utseende. 

 

Notering om statik och belastning på väggen 

Vid montering på lättväggar eller gipsskivor måste man kontrollera om väggen klarar den extra belastningen. 

Förstärkningar kan vara nödvändiga. 

  



Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa        PL 

 

 Niebezpieczeństwo pożaru: Panele ścienne nie nadają się do użytku w bezpośrednim sąsiedztwie 

otwartego ognia lub intensywnego ciepła. 

 Zagrożenie zadławieniem: Małe części lub materiały opakowaniowe paneli ściennych mogą stanowić 

zagrożenie zadławieniem dla dzieci. Po użyciu należy bezpiecznie pozbyć się opakowania. 

 Ostre krawędzie: Podczas przycinania paneli na wymiar mogą wystąpić ostre krawędzie. Należy 

zawsze nosić rękawice ochronne i okulary ochronne. 

 Powstawanie pyłu: Piłowanie lub szlifowanie paneli może generować szkodliwy pył. Należy używać 

maski oddechowej (co najmniej FFP2). 

 Wilgoć i pleśń: W przypadku montażu paneli w słabo wentylowanych lub wilgotnych pomieszczeniach 

może dojść do gromadzenia się wilgoci i powstawania pleśni. 

 Bezpieczeństwo dzieci i zwierząt: Należy zachować ostrożność w przypadku paneli z wystającymi 

elementami dekoracyjnymi lub ostrymi krawędziami: Ryzyko obrażeń przy kontakcie lub uderzeniu. 

Narożniki i krawędzie powinny być zakryte. 

 

Przeznaczenie i ograniczenia 

 

Obszar zastosowania: Nadaje się do dekoracyjnego projektowania ścian we wnętrzach. Właściwości izolacji 

akustycznej i cieplnej (w zależności od modelu). Zastosowanie w pomieszczeniach mieszkalnych, biurowych lub 

komercyjnych. 

Ograniczenia użytkowania: Nie nadaje się do stosowania na zewnątrz lub w pomieszczeniach o wysokiej 

wilgotności (np. łazienki lub sauny), chyba że wyraźnie oznaczono jako odporne na wilgoć. Nie nadaje się do 

stosowania jako nośny element konstrukcyjny lub jako panele ochronne w obszarach o krytycznym znaczeniu dla 

bezpieczeństwa. Nie jest zatwierdzony jako wykładzina podłogowa lub do instalacji sufitowych, chyba że jest 

wyraźnie oznakowany. 

 

Instrukcje dotyczące konserwacji, pielęgnacji i utylizacji 

 

Konserwacja: Regularna kontrola wzrokowa pod kątem uszkodzeń, pęknięć lub poluzowanych mocowań. 

Uszkodzone panele należy natychmiast wymienić, aby uniknąć dalszych uszkodzeń lub obrażeń. 

Pielęgnacja: Czyścić suchą lub lekko wilgotną ściereczką z mikrofibry. Nie używaj ściernych ani żrących środków 

czyszczących. Chronić przed intensywnym światłem słonecznym, aby uniknąć zmiany koloru. Nie moczyć wodą, 

aby zapobiec deformacji materiału. 

Utylizacja: Panele ścienne mogą być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów 

budowlanych. Materiały zawierające szkodliwe substancje (np. pomalowane lub zaimpregnowane panele) należy 

przekazać do specjalnych centrów recyklingu. 

 

Instrukcje montażu 

 

Przygotowanie 

 Sprawdź podłoże: Upewnij się, że ściana jest sucha, czysta, wolna od kurzu i stabilna. 

 Aklimatyzacja: Przechowuj panele w pomieszczeniu przez co najmniej 48 godzin przed instalacją, aby 

mogły dostosować się do temperatury pokojowej. 

 Zapewnienie narzędzi: Taśma miernicza, poziomica, wiertarka, piła, śruby lub materiał klejący. 

 

Montaż 

 Znakowanie i cięcie: Zaznacz położenie paneli na ścianie. W razie potrzeby przytnij panele do 

wymaganego rozmiaru za pomocą odpowiedniej piły. 

 Montaż samoprzylepny: Nałóż odpowiedni klej montażowy na tylną część paneli i mocno dociśnij do 

ściany. 

 Montaż za pomocą śrub: Przymocuj panele za pomocą kołków i śrub zgodnie z instrukcjami 

producenta. 

 Prace wykończeniowe: Zakryj przejścia listwami lub profilami, aby zapewnić czysty wygląd. 

 

Uwaga dotycząca statyki i obciążenia ściany 

W przypadku montażu na lekkich ścianach lub płytach gipsowo-kartonowych należy sprawdzić, czy ściana 

wytrzyma dodatkowe obciążenie. Konieczne mogą być wzmocnienia. 

  



Güvenlik uyarıları          TR 

 

 Yangın tehlikesi: Duvar panelleri, çıplak alevlerin veya yoğun ısının hemen yakınında kullanım için 

uygun değildir. 

 Boğulma tehlikesi: Duvar panellerindeki küçük parçalar veya ambalaj malzemeleri çocuklar için 

boğulma tehlikesi oluşturabilir. Ambalajı kullandıktan sonra güvenli bir şekilde atın. 

 Keskin kenarlar: Panelleri boyutuna göre keserken keskin kenarlar oluşabilir. Daima koruyucu eldiven 

ve göz koruması kullanın. 

 Toz oluşumu: Panellerin kesilmesi veya zımparalanması zararlı toz oluşturabilir. Bir solunum cihazı 

kullanın (en az FFP2). 

 Nem ve küf oluşumu: Paneller iyi havalandırılmayan veya nemli odalara monte edilirse nem birikebilir 

ve küf oluşabilir. 

 Çocuk ve evcil hayvan güvenliği: Çıkıntılı dekoratif unsurlara veya keskin kenarlara sahip panellere 

dikkat edin: Temas veya çarpma sonucu yaralanma riski. Köşeler ve kenarlar kapatılmalıdır. 

 

Kullanım amacı ve kısıtlamalar 

 

Uygulama alanı: İç mekanlarda dekoratif duvar tasarımı için uygundur. Ses ve ısı yalıtım özellikleri (modele bağlı 

olarak). Yaşam alanlarında, ofislerde veya ticari binalarda kullanım. 

Kullanım kısıtlamaları: Açıkça neme dayanıklı olarak etiketlenmediği sürece, dış mekan kullanımı veya yüksek 

nemli odalar (örn. banyolar veya saunalar) için uygun değildir. Yük taşıyıcı yapı elemanı olarak veya güvenlik 

açısından kritik alanlarda koruyucu panel olarak kullanılmaz. Özel olarak etiketlenmediği sürece zemin kaplaması 

olarak veya tavan montajları için onaylanmamıştır. 

 

Bakım, onarım ve imha talimatları 

 

Bakım: Hasar, çatlak veya gevşek bağlantılar için düzenli görsel inceleme. Daha fazla hasar veya yaralanmayı 

önlemek için hasarlı paneller derhal değiştirilmelidir. 

Bakım: Kuru veya hafif nemli bir mikrofiber bezle temizleyin. Aşındırıcı veya korozif temizlik maddeleri 

kullanmayın. Renk değişimlerini önlemek için yoğun güneş ışığından koruyun. Malzemenin deforme olmasını 

önlemek için su ile ıslatmayın. 

Bertaraf etme: Duvar panelleri, yapı malzemeleri için yerel yönetmeliklere uygun olarak bertaraf edilebilir. Zararlı 

maddeler içeren malzemeler (örn. boyalı veya emprenye edilmiş paneller) özel geri dönüşüm merkezlerine 

götürülmelidir. 

 

Kurulum talimatları 

 

Hazırlık 

 Alt tabakayı kontrol edin: Duvarın kuru, temiz, tozsuz ve sağlam olduğundan emin olun. 

 İklimlendirme: Oda sıcaklığına uyum sağlayabilmeleri için panelleri kurulumdan önce en az 48 saat 

odada saklayın. 

 Aletleri temin edin: Ölçüm bandı, su terazisi, matkap, testere, vida veya yapıştırıcı malzeme. 

 

Montaj 

 İşaretleme ve kesme: Panellerin duvardaki konumunu işaretleyin. Gerekirse, panelleri uygun bir testere 

kullanarak gerekli boyutta kesin. 

 Yapışkanlı montaj: Panellerin arkasına uygun montaj yapıştırıcısı sürün ve duvara sıkıca bastırın. 

 Vidalı montaj: Panelleri üreticinin talimatlarına göre dübel ve vidalarla sağlam bir şekilde sabitleyin. 

 Son işlem: Temiz bir görünüm sağlamak için geçişleri pervaz veya profillerle kapatın. 

 

Duvarın statiği ve yükü hakkında not 

Hafif duvarlara veya alçı levhaya monte ederken, duvarın ek yükü taşıyıp taşıyamayacağını kontrol edin. Takviye 

gerekli olabilir. 

 


